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EXPU'IA TORY ~OTES 

Section 1 

Thi~ amendment allow., a court to disclme panKular., of an ad
dress obtained under ;,ubsection In( I l to appropnatc pcr\ons for 
the purpo~c of hring:ing an application for wppon. ~·u,tod~ or accc~s 
or to enforce ·Jn order for <,upport. UJstody or ac~·e-,, 

Section 2 

This amendm~·nt allov..., an application to be made to obtain m
formation for the purpose~ of enforcement of order<; rL·iaung to sup
port, custody or acc:e~s . .-\.dditionally, the amendment allov.., a peace 
officer to make an application tu obtain infonnat1on relatmg to a 
child ahducnon under the Criminal Code (CanadJ 1 

Section 3 

The Lieutl·nant-Go\ emor in Council i~ authonLed to make n:g· 
ulatiom relating tu application~ for and the re!e<N.' of infonnation 
under the nev. ~ecuon 122. 1. 

Section 4 

Commencement prov1~ion. 

WHES EXPLIC . ..\. 1"1\ F-' 

Artide l 

Cenc modification pcm1d :1 un-:: ,·l\t;J tk JJ\ ulgucr le~ indJc.J

tion~ 1fUrh.' adrcs~c obtcnuc en \CI"lll ,lu p.JJ"ct!,'r:tphc 12211 J <lll\ pcr
\nnne~ appn1priL;C~ pill! r qu · e lie-, pu1 ,,L·n · j'f c ,,Ill' r unc d~ nl;Jnd' de 
~outien. de gardc ou attrihu!JH' 1k Jn,:t ,k \ i'it~ nu f'illlr mc!lrc J 

exCcU!ion LlnL' ordonnance de ".Juti,·n .• k 2,'-l!'dL· \Ill :Jttnhuti\c de 
droit Je \ J,ilc. 

Artide 2 

Cc !I~ modification pem1d qu unc J.._·tll:mdc ,ojt fall<..: pour obtc
nir de~ ren,eq!nemcnt~ ~fin de fairc nwnrc :1 c\L'CLli](Jn une ordon
nance de 'ilUIJen. de gardc ou attnbutJ\ <: 'k dn'it <k \ J\ite. De piu'. 
celle modlficatJon pcrmct a un agent 1i<: le~ r.u\ de· la ire unc demandc 
pour obtenir de'' ren~eig.nerncnh conccrnc~m u n <"nle\'Cment d" enfant 
prCvu au C(!tk r nmine! (Canada!. 

Article 3 

Le IJeut<..:nant f'.OUvcrncur tn con~c11 c,: JUII'n-.,t J Cwhlirdc, rC
glemenh concemant k~ dtmande~ de rcn,l':_!,'nl'ment~ d la commu
nication dl.' ccu:-;-ci en vci1Lt du nOU\e'l ,trth..'il' 1.:2.1. 

Article -t 

EntrCe en vigueur. 



An Act to Amend the 
Family Services Act 

1991 

Her \llajest:. b: and with the advice and consent of 
the LcgL-,lati\'c A_..,..,ernbl; of .'Jew Brunwiick. enacts 
a'> rollow'>: 

Section 122 r~f the Family Services Act, chapter 
F -2.2 of the .4cts of Sew Brunswick, 1980, formerly 
known as the Child and Family Services and Family 
Relations .4ct, chapter C-2.1 of the Acts of New 
Brunswick, 1980, is amended by adding after subsec
tion (1) the following: 

122( 1.01) The coun may give the particulars of the 
address provided to it under '>Ubsection ( 1 J to '>Uch per
<..on or pcr-;ons a'> the court considers appropriate for 
the purpose of bringing an application under this Part 
or for the purpose of the enforcement of an order for 
support. custoct: or acccs-,. 

2 The Act is amended by adding after section 122 
the j(Jllowing: 

122.1( I) The pro\'incial information banks that may 
be searched for the purposes of this 'iection are the pro
vincial infom1ation hanks designated by regulation. 

122.1(2) An: pa-,on entitled to have an order for 
<.,upport. cu_stod; or acccs:-. enforced ma;.- make an n 
parte application to a court reque:-:.ting that the court 

authorize an appropnate officer ot the court to apply to 

Loi modifiant la 
Loi sur les services a la famille 

Sa MajestC. sur I' avis et du conscntement de l'As
semb\ee kgis!ative du r\ouveau-Brumwick. dCcrete: 

1 L 'article 122 de la Loi sur les services a lafamille, 
chapitre F -2.2 des Lois du 1\''ouveau-Brunswick de 
1980, auparavant connue comme itant la Loi sur les 
services a /'enfant et a lajamille et sur les relations 
familiales, chapitre C-2.1 des Lois du Nouveau
Brunswick de 1980, est modifie par l'adjonction 
apres le paragraphe (1) de ce qui suit: 

122( 1.0 I) La cour peut divulguer le:-. indications 
quanta l'adresse qui lui ont ete foumies en vertu du 
paragraphe {I J a toute personne ou personnes qu'e\le 
considere appropriees pour introduire une demande en 
vertu de la prCsente Partie ou pour faire executer une 
ordonnance de soutien, de garde ou attributive de droit 
de vi.site. 

2 La Loi est modijiee par l'adjonction apres /'arti
cle 122 de ce qui suit: 

122.1( I) Les fichicrs provinciaux qui peU\1Tnt etre 
consultCs aux fins du present article sont ceux des ignes 
par rCglernent. 

122.1(2) Toute personne ayant droit de <.,e faire ac
corder une ordonnance de soutien. de garde ou attribu
tive de droit de vi site peut faire une dcmande n:Jwrtc 
a la cour pour que celle-ci autorise un tonctionnaire 



the \1inister for the release of information under this 
section. 

122.1 (3) A person who makes an application under 
subsection ( 2 J shall within 3 days after making the ap
plication senT. a cop: of the application on the Minis
ter. 

122.1(4) If the \linister has reason to belie' e that the 
purpose of the application may be for a purpose other 
than to enforce an order for support. cu-.,tody or access, 
the Minister -5hall 

(a} within <,e\·en days after service of the copy of 
the application. inform the court that the Minister 
intends to submit a report respecting that helief. and 

(h) within .-,even days after informing the court of 
the intention to submit a report. submit a report to 
the court setting out the reasons for that belief. 

122.1(5) The court shall not hear the application 
made under sub.'>ection (2) until the expiration of ten 
days after the making of the application unless the 
court is satisfied that exceptional circumstances re
quire the earlier disposition of the application, in 
which case the court may so order. stating in the order 
the circumstances that gave rise to the order but a fail
ure to comply with this subsection does not deprive the 
court of jurisdiction. 

122.1(6) If the \linister has informed the court of the 
intention to submit a report under paragraph ( ..:J. J(b), the 
court shall not hear the application until the e\piration 
of seven days after being informed of that intent unless 
the Minister submih a report to the Court before the 
expiration of those seven days. 

122.1(7) \\-'here a report is submitted 10 the court un
der paragraph 14)(b) 

2 

appropriC de la cour ;t fain: unc dcnumk au :Vtinistre 
pour la di\ ulgation de rcnseigncnwnh en vertu du pre
sent article. 

l22.1(3J Unc per:--.onnc qui fait UI1l' dcmande en ver
tu du p3ragraphe (2J doit d:.Hb k.., -~JOUr:-. qui ..,uiven! la 
prC:--.entation de la demandc en -.,ignifier une cop1c au 
Ministre. 

122.1(-f! Si le Ministre a lh~" rai-.,on.., de crnirc que le 
but de la dcmande pcut Ctrc autre que celui de !'aire 
executer une ordonnance de -.,outit"TL de gardc ou attri
butive de droit de vi site. le \1ini-.,trc do it 

a! dans lcs scptjours qui -.,ui\t'ntla ..,ignification 
d'une copie de la demand e. informer la cour qu'il a 
!'intention de ~oumettre un rappmt conccrnant cettc 
croyancc. et 

h; clan-, les sept jours aprl'-., a\ oir informC la cour 
de son intention de soumcttre le r:.:~pport. sourncttre 
le rapport a la cour indiquant ]c.., rai ..... ons :--.ur le~quel
lcs reposent cettc croyance. 

122.1(5! La cour ne pcut entcndrc la dcmandc faitc 
en vertu du paragraphe (..2) 3\ant que ne :--.e soicnt ecou
Jes dix jours apre~ la prC:--.cntation de la dcmande a 
moins qu'elle ne .'>oit convaincuc que de_-, circmhtan
ces cxceptionnelles exigent qu 'il -.,oil qatuC sur la de
mande plus tOt. auquel ea-., elk peu! rendrc unc 
ordonnance a cet effet en y indiLJuant CL'S circonstan
ces. mai<> le defaut de se confom1cr au p1C..,ent paragra
phe ne rend pas la cour incompCtentc. 

122.1U1J Si le Ministrc a inforrn~ la cour de :-.on in
tention de ~oumettre un rapport en \t"rtu de i'alinea 
(4)hl. la cour ne peul entcndre la Jem;.tndc ;want que 
ne ~c soicnt ecoules scptjour-: aprC-., Cl\oiretC informee 
de cette intention a moins que k \lini:-.tre ne ~oumctte 
un rapport a la cour avant !'expiration de ces scpt 
JOUrS. 

122.1(7) Lorsqu'un rapport nt -.,oumi_.., a la cour en 
vertu de J"alinea 14)bi. 



(a) the court .... hell l cau~c a cop~y of the report to be 
given to the pcr-.;on \\ ho made the application. and 

(hi the per:--on \\ ho made the application shall be 
given the oppDrtunit) to cross-examine the person 
designated b) the \liniqer under paragraph 3( 1 )(b) 
who made the report. 

122.1(g) A court "hall not grant an authorization un
der subsection ( 91 \\here it appears to the court that the 
puq-JOse of the application is for a purpose other than 
to enforce an onkr for support. custody or acce~s. 

122.1(91 The court ma). if it is sati~ficd 

(il! that rea-,onablc steps have been taken to lo
cate the per:--on. child or children to v.. hom the ap
plication relates. or 

1 h! where it is alleged that the person to whom the 
application relate-, has left the Province. that the al
legation is ba:;ed on reasonable grounds. 

authorize in writing an appropriate officer of that court 
to apply to the \1ini:..ter for the release of information 
under this ~ection. 

122.1( 10) An application to have provincial infor
mation hanks -.;earched and to have the information re
leased may be made to the \1inister by 

la) cm apprnpriatc officer of that court. if author
ized to do -;o under -,ubsection (9), 

(h) a peace officer investigating a child abduction 
pursuant to --.ection 2S:?. or 283 of the Criminal Code 
(CanJdaL or 

rr·J a prO\incial enforcement service. 

122.1(11 J .-\n application under subsections (21 and 
( 10) shall be accompanied by the infonnation and doc

uments required hs regulation. 
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aJ la cour doit fairc en sorte 4u'unc copie du rap
port -,oit donnee a la personne qui a fait la demande. 
et 

hJ il do it ttre donnC J la per--.onne qui a fait la de
mandc !"occasion de contre-interrogcr la person ne 
dC-,ignee par le Mini.-,tre en vertu de J"alinea 3( 1 )b) 
qui a fait le rapport. 

122.1(Xl Lne cour ne peut accorder une autorisation 
en vertu du paragraphe (9) lorsqu"il lui appert que le 
but de la demande est autre y_ue cclui de faire executer 
une ordonnance de souticn, de garde ou attributive de 
droit de visite. 

122.1(9) La cour pcut autoriscr par Ccrit un fonction
naire appropriC de la cour a pre:;enter une demande 
pour obtcnir la divulgation de ren..;eignements en vertu 
du present article si elle est convaincuc 

a) que des me sure~ raisonnable" ont Cte prises 
afin de localiser la personne. 1 'enfant ou les enfants 
a qui la demande se rapporte. ou 

hJ \op:;qu"il est allt~guC que la personnc a qui la de
mandc -;e rapporte a quittC la province et que cette 
allegation est fondee sur des motifs raisonnables. 

122.1( lOt l ne demande pour que les llchiers pro
vinciaux soient consultCs et pour que le-. remeignc
ments soient divulgues peut etre- faite par 

a! k fonctionnaire appropriC de la cour. :;i autori
sC 3. le fa ire en vertu du paragraphe ( 9 l. 

h) un agent de la paix cnquetant o;ur un enlCve
mcnt d"enfant prCvu par l"article :?.82 ou 283 du 
Code criminel (Canada). ou 

cJ une autorite provinciale. 

122.1( 11 J Lne demande en \ertu dc-5 paragraphcs 
(2) et ( lOl doit Ctre accompagnee des ren.;,eig_nements 

et des documents requis par les reglemenh. 



122.1( 12) \\'here the information reque:-,ted in an ap
plication i) found in a provincial information hank and 
is the kind of infom1ation that may he released. the 
Minister :-,hall release the information to the applicant. 

122.1(13) Inforn1ation obtained from a provincial 
information bank under thts section may be di~closed 
to the extent nece:..-.ary for the enforcement of an order 
for support. cmtody or access or for the purposes of an 
investigation of a child abduction under ~ection 282 or 
283 of the Criminal Code (Canada). 

122.1( 14) The release and disclosure of inforn1ation 
under this section for the purposes of thi~ -,ection :-:.hall 
be deemed not to be a contravention of any Act or reg
ulation or any common law rule of confidentiality. 

122.1(15) Subject to the provisions of any other Act 
which provides for the release or disclosure of infor
mation found in a de:-,ignated provincial information 
bank. no person :-:.hall relea:-:.e information found in a 
provincial information hank or disclo:-,e information 
provided under this :-,ection except in accordance with 
this section and the regulations. 

3 Section 143 of the Actis amended by adding after 
paragraph (oo) the following: 

(oo.l) defining ··provincial enforcement service'' 
and '"provincial information bank'" for the purpose-'> 
of section 122.1: 

( oo.2) designating provincial information banks 
for the purposes of section 122.1: 

( oo.3 J re~pecting the making of an application 
under subsection 111.1 (2) and (I 01: 

(oo.4 J respecting the information and documenta
tion to accompany an application made under sub
sections 122.]{2) and (10): 

( no.5 J re~pecting the information that may be re
leased under section 122.1: 

122.1( 12l Lor~que de:-. rcn-.,cJ::,:ncments rcqui~ dans 
unc demande sont trouvCs dan.., un fichicr provincial et 
~ont de ceux qui peuvent t?tn: di\ ulguC-.. le Mini-,tre 
doit di\ u!guer lcs rcnseignemenh au demandcur. 

122.1( 1.1) Le:-, ren:-.cigncmcnt.., llhtcnu-. d'un fichier 
provincial en vertu du pre-,cnt Jrticlc peuvent Ctrc di
vulgue) dam la mcsurc nCcc:-.-,airc pour faire executer 
une ordonnance de soutien. de ~arck ou attrihutivc de 
droit de \'isitc ou aux fins d"unc cnqu0te sur un en!Cve
ment d'cnfant prevu a !"article 2~2 OLJ 2RJ du Code 
cri mine! (Canada). 

122.1(1--1-J La communication et !a divulgation des 
rcnseignements en vertu du pre-.,cnt article aux fim du 
present article sont rCputCc-,. ne p<h ne contrevenir a 
aucunc loi ou reglemcnt ou ~l aucunc ri:'glc de common 
law relative aux renseignerncnt-., confidentich. 

122.1( 15 l Sous rCservc de\ di-,po-,itiom de toute loi 
qui prevoit la communication et la di\·u!gation de ren
<.;eignements trouves dan:-, un fichicr pro\ incial dCsi
gne. nul ne doit cornmuniLjuer Je:-, renscigncments 
trouvCs clan<., un fichier pro' incial ou divulguer de<., 
renseigncrncnh fournis en \'l'ftu du prC:-.ent article sauf 
conformCment au present article et au\ reg:Jement.'.. 

3 L'article 143 de la Loi est modifie par l'adjonc
tion apres l'a/inia (oo) de ce qui suit: 

oo./; ddinissant «autorit~ prm inciale» et <<fi
chierprovincia],, aux fins de ]"artil.'lc 122.1: 

oo.2; designant les fichier-. provinciaux aux fins 
de /"article 122. L 

oo.3 J conccmant une dcmande en \·ertu des para
graphcs 121.1(21et(i01: 

oo.--1 J conccrnant !es renseigncmcnh et la docu
mentation qui doit accompagner unc dcmandc faitc 
en vertu des paragraphe-. 122_ 1 ( 2 J d ( I 0 ): 

oo.5; concernanl le-. ren_ ... ci~ncmcnh qui pcuvent 
etre communique"> en vertu de r article 122.1: 



(oo.6J respecting the release ofinfonnation under 
'lcction !22. 1: 

( oo.7) respectmg the procedure to be followed 
upon the r~ka:-,c of information under rsection 
122.1: 

4 This Act or an)' provision of it comes into force on 
a day or days to be fixed by proclamation. 

5 

oo.6 J conccmant la communication deli rcnsci~ 

gnemcnb en Yertu de I 'article 122.1: 

oo.7J conccrnant la procCdure a sui\fe lors de la 
communication de renseignemcnh en vertu de I 'ar~ 
ticle 122.1: 

4 La pdsente loi ou une quelconque de ses disposi
tions entre en vigueur ii la date ou aux dates fixies 
par proclamation. 




